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K2427753

TRANSLATOR’S AFFIDAVIT

I, the undersigned Certified Translator in the English and Slovak
languages, appointed by the Association of Translators and
Interpreters of Ontario Certificate No. 2738 under the ATIO Act of
1989,

DO HEREBY CERTIFY that the document attached hereto is an
accurate and authentic Slovak translation of the Certificate of
Canadian Citizenship No. K2427753 of John Joseph Popelas,
issued in the English language on January 1, 1947,

IN TESTIMONY WHEREOF | have hereto subscribed my name
and affixed my Seal of Certified Translator.

EVA BREJOVA MA(Transl.)
Suite 1, 2984 Dundas Street West
Toronto, Ontario, M6P 1Z3 Canada

In Toronto, this 20" day of June, 2017

DOLOZKA PREKLADATELKY

Ja, dolu podpisana sudna prekladatelka v anglickom a
slovenskom jazyku menovana Dekrétom ATIO &. 2738 v zmysle
Zakona o Asocidcii prekladatefov a timoénikov Ontaria z roku
1989,

TYMTO POTVRDZUJEM, ze pripojena listina je verny a
pévodny slovensky preklad Osvedéenia o kanadskom
obéianstve ¢. K2427753 na meno John Joseph Popelas,
vydaného v anglickom jazyku dia 1. januara 1947,

CO OSVEDCUJEM svojim podpisom a pegiatkou Uradnej
prekladatelky.

Mar. (prekl.) EVA BREJOVA
Suite 1, 2984 Dundas Street West
Toronto, Ontario, M6P 1Z3 Kanada

V Toronte, diia 20. juna 2017
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